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Дорогой, многоуважаемый Гуго Густавович! 

 Сегодня, 26.06.2023 года, с утра, одним из первых, спешу 

поздравить Вас с Вашим солидным, 85 Днём рождения! 

 Искренне, по христиански, хочу пожелать Вам крепкого 

здоровья, покоя в душе, достатка в семье, беззаботной жизни, 

много счастливых мгновений в общении с людьми, обязательно 

определиться в единственно верном направлении достижения 

поставленных общественных целей нашего народа, не считать и 

не замечать времени, посвященного литературному творчеству.  

 Вам есть что вспомнить, есть о чём писать. Театральная 

постановка по мотивам вашего рассказа «Папин след» пользуется 

большим успехом.  

 Вы – советский и российский писатель, участник первых 

двух делегаций советских немцев в Москву. Эти героические 

события описаны в моём рассказе «Камикадзе». 

 В СССР Вы были членом государственной комиссии по 

проблемам советских немцев. Вы были членом Экспертного 

Совета при Комитете по делам национальностей Государственной Думы РФ. Были членом Межправительственной 

Российско-Германской комиссии по поэтапному восстановлению государственности российских немцев.  

 Вы были у руля, были в гуще общественных событий и оставили в нашей истории свой пожизненный, 

персональный, легендарный след. 

 Я рад, что в апреле 2019 года судьба свела нас вместе в Москве, где Вы живёте, на Российском телеканале 

НТВ на передаче ДНК с названием «Русские братья-дети немца?», снятой на основе моего рассказа «Поиск братьев 

близнецов».* 

 Во время передачи я впервые, живьём увидел Ваш скромный, стройный, симпатичный образ и 

обжигающий душу монолог. Один раз увидеть и услышать, лучше, чем много раз читать и переписываться.  

 Тут же на киностудии имени Горького, после передачи, я взял у Вас интервью и многие с ним 

познакомились в наших обоих материнских странах. Все мы из разных мест, но все мы одной крови. Пусть 

сбудется всё, о чём мы молчим, но страстно молимся.  

 Мы противимся плохому, не держим обид, благодарны за всё хорошее, помогаем, забыв про всё! В 90 - х 

годах, эксроссияне - русскоязычные немцы из Германии бескорыстно оказывали огромную денежную и 

гуманитарную помощь оставшимся в России родственникам, друзьям, коллегам, соседям, детским домам, 

больницам. Судьба и мне уготовила тогда с головой окунуться в этот бессонный, сострадательный, болевой 

процесс, в качестве директора европейской, христианской, гуманитарной помощи. Мы делали, что могли. Годами, 

бескорыстно помогали многим, очень многим! 

 Мне звонят, пишут и сообщают люди, что сегодня в Интернете запись нашей передачи ДНК изъята из 

доступа свободного просмотра в связи с новым обострением международных отношений между Германией и 

Россией и соответственно недружественному отношению ко всем русскоговорящим немцам-иноагентам, как к 

заложникам создавшейся ситуации.  

 Кстати Ваш монолог об истории российских немцев из передачи вырезали. Вырезали и моё к нему 

дополнение. Не вошли и съёмки, сделанные накануне на Ярославском шоссе, в отеле «Максима Славия». Вместо 

благодарности мы опять между молотом и наковальней. Так уже было раньше. История повторяется!  

 Снова немцам создаётся враждебный имидж. Немцы хорошими быть не могут! Всё вывернуто наизнанку. 

Теперь это поняли даже подставные, шоколадные предводители российских немцев, которые, потеряв надежду, 

тоже перебрались на свою историческую родину!  

 Это ещё раз подтверждает то, что сторонники политики поэтапного возрождения республики немцев 

Поволжья опасно заблуждаются и снова наступают на те же исторические грабли. Дорога под названием «Потом» - 

ведёт в страну под названием «Никогда». Никогда нельзя подстраиваться под погоду, тем более под её стихийную 

непредвидимость. 

 Парадокс заключается в том, что, несмотря на такое недостойное к себе отношение, многие молодые 

немцы, живущие в России, отстаивают это положение с оружием в руках, и себе во вред превращаются в груз 200, 

навсегда вместе!  

 Второй парадокс в том, что в результате внутренней политики, сдерживающей реэмиграцию, немцы 

России воюют теперь против немцев Украины. Многие имеют родственные связи. Это один народ. Сердца и небеса 

такое понять не могут. 

 Парадоксально и то, что русскоязычные немцы, скорее всего из смешанных семей, давно живущие в 

Германии, воюют добровольцами в Украине по обе стороны фронта и это ярко говорит о многих проблемах. 

 В этом вина и немецких политиков, которые облегчают въезд в Германию чуждым беженцам, долго 

отказывают в приеме своим этническим немцам и изменяют кровным интересам коренных жителей. В результате 

все движутся к регрессу. 

 К сожалению, сегодня все ярче проявляется тенденция и того, что новое поколение предаёт забвению 

жертвенность ушедших, наказы предков, историческое прошлое нашего народа, его историю и историю вообще.  

 Наши внуки, рождённые в Германии, в основном русский язык учить не хотят и его не знают. Мы слились 

со своим народом, но можем раствориться в других.  
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 Вместо идейного объединения, в наших рядах раскол и откровенное противостояние. Тут и пятая колонна, 

и свои Сусанины, и своя вражда в Интернете, и даже в родне.  

 Даже в браке любовь превращается в ненависть, если верховодит эго! Это подтверждают и шокирующие 

пиар-технологии событий последних дней, связанные с маршем справедливости «Вагнеровцев», ничего общего не 

имеющих с немецкой фамилией мировой известности.  

 Без любви, без справедливости, без идеалов, без правильного воспитания, без основательного фундамента 

знания прошлого - жизнь становится суетливее, информативно тяжелей, шаткой и неустойчивой.   

 Поэтому желаю Вам и Всем Нам не расставаться с оптимизмом и крепким, немецким, генетическом 

стержнем души нашего народа. Пусть удача сопутствует Нам во всех праведных делах.  

 Пусть не только сегодня, а каждый день, даже в будни, с Божьей помощью, в наших душах будет 

праздничное настроение.  

 Всех благ Вам, Нашему народу и всему миру! Будьте благословенны! С Днём рождения! 

 

 Папа Шульц. 

 Германия. Гиссен. 

 26.06.2923. 

 

Интернет адреса: https://www.google.com/search?client=firefox-b-d&q=%D0%9F%D0%B0%D0%BF%D0%B0  

+%D0%A8%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%86. 

Авторская страница:  https://wolgadeutsche.net/rd/schulz_reinhold.htm 

      Проза. Ру: https://proza.ru/avtor/kubarik 

      *** 
*Передача ДНК по НТВ «Русские братья-дети немца?»: https://www.youtube.com/watch?v=flvEJa56HH0 

* Москва. 24.04.2019.Киностудия имени Горького. Короткое интервью с Гуго Ворсмбехенром. \ 

   https://wolgadeutsche.net/rd/papa_schulz/Interview_Hugo_Wormsbecher.pdf 

Приложение по теме: «Поиск братьев близнецов»: (https://wolgadeutsche.net/rd/papa_schulz/NTV_DNK.pdf) 

(https://www.ntv.ru/peredacha/DNK/m69240/o551197/video/) 

(https://www.ntv.ru/peredacha/DNK/issues/71420/) 

Полугодовой отчёт http://www.echoperm.ru/efir/332/139250/ 

О поисках братьев-близнецов, написанном в 2015 году: 

(http://wolgadeutsche.net/rd/papa_schulz/poisk_2.pdf) (https://poisk.vid.ru/?p=10&id=2541350) 

Вся невероятная история семьи российских немцев изложена в «Повести о настоящем Шульце»,  

которая вошла в книгу «Немцы из России». http://wolgadeutsche.net/rd/papa_schulz/diaspora_otto_schulz.pdf 

«О немцах России»: (http://www.echoperm.ru/efir/332/139250/)   

                                    (http://wolgadeutsche.net/rd/papa_schulz/poisk_1.pdf) 

                                                                                    *** 

Дорогой Райнгольд, хоть и поздно, но я проверила Ваше поздравление. Пару запятых убрала и пару описок.  

В остальном прекрасный текст. Очень жалко, что из-за ухудшения отношений между нашим странами эту передачу 

обрезали и  удалили. Я ее смотрела в прошлом году, очень интересная история. 

 

Желаю Вам прекрасных выходных! 

С уважением 

Женя.  

      *** 

27.06.2023. Большое спасибо за такое содержательное поздравление! Гуго Вормсбехер. 

http://wolgadeutsche.net/wormsbecher.htm - Авт. стр. на "Geschichte der Wolgadeutschen" 

http://www.proza.ru/avtor/hwormsbecher  - Авт. стр. на  Проза.ру 

      *** 

Стихотворение посвящается юбиляру  

Гуге Густовичу Вормсбехеру 

в связи с его 85 летием 

 

Тебе душа живая, милый человек!  

Вселенный пульс и мирозданья Слава!  

Чем выше люди, тем прекрасней нынче век!  

В вашей жизни путь с любовью венчан, право... 

 

К народу своему, немцам родной России,  

К земле, природе щедрой, хлебосольной... 

И льётся благ река, источник вод живых и силы,  

И  освежает каждый миг, мгновенья ветер вольный.  

 

Прими с поклоном низким поздравления!  

Германороссов Гуру Великий наш учитель!  

https://www.google.com/search?client=firefox-b-d&q=%D0%9F%D0%B0%D0%BF%D0%B0%20+%D0%A8%D1%83%25
https://www.google.com/search?client=firefox-b-d&q=%D0%9F%D0%B0%D0%BF%D0%B0%20+%D0%A8%D1%83%25
https://wolgadeutsche.net/rd/schulz_reinhold.htm
https://proza.ru/avtor/kubarik
https://www.youtube.com/watch?v=flvEJa56HH0
http://www.echoperm.ru/efir/332/139250/
http://wolgadeutsche.net/rd/papa_schulz/poisk_1.pdf
http://wolgadeutsche.net/wormsbecher.htm
http://www.proza.ru/avtor/hwormsbecher
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С почётным Юбилеем с Днём рождения!  

Достоинства и чести, Любви Святой Обитель!  

 

Желаем счастья и здоровья! Долгих лет!  

Чрез край переполняет чашу благодарность наша… 

Сердца поют и в них живёт отцов завет… 

Так пусть же Мир становиться всё краше!  

 

Идея этого поздравления принадлежит моему родному дяде, барону Александру фон Крейку из Берлина. 

Автор поздравления, поэт, исполнитель и аранжировщик сюжетной композиции Валерий Крейк. Г. Райнау. 

https://wolgadeutsche.net/rd/papa_schulz/Kreik_Walerij.pdf 

26.06.2023. 

     *** 

https://ok.ru/profile/188323599786/statuses/156222181825962 

Дорогой Гуго Густавович,  
 поздравляю тебя, патриарха российской немецкой 

литературы, отважного и неутомимого борца за равноправие 

нашего народа, восстановление нашей государственности в 

Российской Федерации от всего сердца с очередным Юбилеем, 85-

летием со дня рождения!  

 Я горжусь тем, что был с тобой на протяжении 

десятилетий на передовой - в одних рядах застрельщиков 

освобождения нашего народа от пут большевистского насилия. 

 Желаю тебе крепкого здоровья, благополучия, новых 

достижений в литературной и общественно-политической 

деятельности на благо нашего российского немецкого народа. Будь 

счастлив! 

Твой соратник и сподвижник 

Константин Эрлих 

На снимке: (слева направо) российские немецкие литераторы: Гуго 

Вормсбехер, Константин Эрлих и Доминик Гольманн. 

 

* * * 

Hugo Wormsbecher (geboren 26. Juni 1938 in Marxstadt, ASSR der 

Wolgadeutschen, Russische Föderation, Sowjetunion) ist ein 

russlanddeutscher Schriftsteller und Sprecher der Russlanddeutschen. 

Biografie 

 Hugo Wormsbecher wurde in der Wolgadeutschen Republik 

geboren und ist in der Verbannung in Sibirien aufgewachsen. Nach dem Schulabschluss im sibirischen Barnaul und dem 

Militärdienst zog er 1962 nach Alma-Ata in Kasachstan, wo er als Dreher, Elektriker und zuletzt als Lehrer für Deutsch und 

Sport arbeitete.  

 Wormsbecher absolvierte die Fakultät für Redakteure des Moskauer Polygraphischen Instituts. Sodann, ab 1965 

war er in der deutschsprachigen Tageszeitung „Freundschaft“ (Zelinograd), ab 1970 in der Moskauer Zeitung „Neues 

Leben“ und in den Jahren 1980 bis 1990 als Redakteur des Almanachs „Heimatliche Weiten“ tätig. Seine Erzählung „Unser 

Hof“, die das Leben einer deportierten Familie in der sibirischen Verbannung aus der Perspektive des Jungen - Fritz 

schildert, „wurde lange vor der Perestroika-Zeit geschrieben, die Veröffentlichung wurde allerdings 15 Jahre lang 

verboten“. Er verfasste mehrere Bücher, Novellen, Erzählungen, Drehbücher und Bühnenstücke sowie zahlreiche 

literaturkritische Beiträge und publizistische Artikel zu aktuellen Problemen der Russlanddeutschen. 

 Wormsbecher ist einer der Aktivisten der deutschen Nationalbewegung in der Sowjetunion der Nachkriegszeit; er 

war Teilnehmer der Delegationen der Russlanddeutschen 1965 und 1988, die sich für die Wiederherstellung der 

Wolgadeutschen Republik einsetzten. Er gehörte zu den Mitbegründern der deutschen Nationalbewegung „Wiedergeburt“ 

und bemühte sich nach wie vor um die Wiederherstellung der historischen Gerechtigkeit gegenüber den Russlanddeutschen. 

 Er engagierte sich unter anderem als Co-Vorsitzender der Unionsgesellschaft „Wiedergeburt“ und Vize-Präsident 

der Föderalen Nationalen Kulturautonomie der Russlanddeutschen (FNKA). 

*** 

Биография 
 Гуго Вормсбехер (родился 26 июня 1938 года в Марксштадте, АССР НП, РСФСР, СССР) – российский 

немецкий писатель и один из лидеров российских немцев в России. 

 Гуго Вормсбехер родился в Республике немцев Поволжья и вырос в ссылке в Сибири. Окончив школу в 

Барнауле (Сибирь) и завершив военную службу, он переехал в Алма-Ату в Казахстане в 1962 году, где работал 

токарем, электриком и, наконец, учителем немецкого языка и физкультуры. Вормсбехер окончил редакционный 

факультет Московского полиграфического института. 

 С 1965 года работал в немецкоязычной ежедневной газете «Freundschaft» (Целиноград),  
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с 1970 года — в московской газете «Neues Leben», а с 1980 по 1990 год — редактором альманаха «Heimatliche 

Weiten». Его повесть «Unser Hof», описывающая жизнь депортированной семьи в сибирской ссылке с точки зрения 

мальчика - Фрица, «была написана задолго до перестройки, но ее публикация состоялась только 15 лет позже». 

 Он написал несколько книг, повестей, рассказов, сценариев и театральных пьес, а также многочисленные 

литературно-критические и публицистические статьи о текущих проблемах немцев из России. 

 Г. Вормсбехер — один из активистов немецкого национального движения в СССР в послевоенный период; 

был участником делегаций российских немцев в 1965 и 1988 годах, выезжавших в Москву с требованием 

восстановления государственности советских (российских) немцев.  

 Помимо прочего, он был сопредседателем Всесоюзного общества советских (российских) немцев 

„Возрождение“ («Wiedergeburt») и вице-президента Федеральной национально-культурной автономии немцев 

России (FNKA).  https://ok.ru/profile/188323599786/statuses/156222181825962 

      *** 

 «Ауссидлеровский вальс» 

Из рассказа «Перекати поле» 

Из книги «Перелётные птицы» 

 

Кто мы, люди без роду, без племени,  

предков родина нам, как приют.  

Угнетали нас, где бы мы ни были, 

А теперь притесняют и тут.  

Наша бедная русская родина  

Задыхается в пьяном дыму. 

Сколько наших родных похоронено  

На Урале, в Сибири, в Крыму. 

 

Ауссидлеровский вальс, ауссидлеровский вальс, 

От Камчатки до Бреста и Крыма. 

Так смахните слезу, набежавшую с глаз, 

Немцы, что возвратились с России. 

Так смахните слезу, набежавшую с глаз, 

Немцы, что возвратились с России. 

 

Там не слились мы с пьяными толпами,  

Ведь работоспособность в крови.  

Вечерами, по-зимнему, долгими  

Пели бабушки песни свои  

Языком, уже нами утраченным.  

Обрусели, но зов предков силён.  

От зари до заката батрачили  

У подножья багровых знамён. 

 

И теперь вот душа разрывается  

И не может покоя найти. 

Только жизнь без проблем начинается, 

А мы смотрим назад на пути. 

Где родились, учились, любили,  

В прошлом всё, оторви и забудь.  

Что ж, политики, вы натворили,  

уУ народа наплёвано в грудь. 

 

Наша доля быть переселенцами, 

Что ж наделали вы, старики! 

Там, в России, мы все были немцами, 

Здесь теперь нас зовут «Русаки». 

Тут мы тоже встречаемся с подлостью, 

Но печалиться нам не с руки. 

И мы скажем когда-нибудь с гордостью, 

Мы хоть немцы, но мы – русаки! 

 

      *** 

Хорошее интервью Иоганна Тиссена: Johann Thießen: „Alles was Deutsch ist, ist nicht erwünscht“         

https://auf1.tv/nachrichten-auf1/johann-thiessen-im-auf1-interview-alles-was-deutsch-ist-ist-nicht-erwuenscht/ 

 

 

https://auf1.tv/nachrichten-auf1/johann-thiessen-im-auf1-interview-alles-was-deutsch-ist-ist-nicht-erwuenscht/
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Дорогой Райнгольд! 

 С автором интервью Иоганном Тиссеном я косвенно знаком: пару лет назад он обратился ко мне с 

предложением написать биографический очерк о Г. Гроуте. Пришлось ему ответить, что о Гроуте я давно уже 

написал все, что считал для себя уместным. 

 По тематике интервью у нас взаимопонимания обнаружилось не больше. Подобно многим нашим 

образованным переселенцам, И. Тиссен сводит проблемы российских немцев в Германии к засилию здесь левой 

идеологии. Эта оценка представляется мне, по меньшей мере, очень упрощенной. 

 Я еще от родителей слышал, что леваки-коминтерновцы относились к поволжским немцам вполне 

пренебрежительно.  

 Но разве это отношение было свойственно тогда в Германии только коммунякам? К примеру, в нацистской 

верхушке некоторый позитивный интерес к нашим немцам проявлял лишь А. Розенберг, получивший образование 

в Риге и Москве. Остальным во главе с Гитлером мы были, в лучшем случае, «по барабану». 

 После войны дела обстояли не лучше. К примеру, в ФРГ жестко насаждалась американская идеология, 

традиционно проникнутая пренебрежением ко всему немецкому.  

 Соответственно, нашим переселенцам попытались привить преклонение перед Америкой и чувство вины за 

свое немецкое происхождение.  

 Ни о чем подобном основная масса наших аусзидлеров, разумеется, не хотела и слышать. Этого, увы, не 

скажешь о местных немцах. Откуда же у нас с ними могло взяться чувство общности? Ф.Т.  

      ***  

Дорогой Ф.! Очень горько сознавать, что в этом мире каждый хочет затоптать ближнего своего и властвовать над 

ним. ПШ. 

      *** 

 Андрей Триллер: Последний шанс. Российские немцы выезжайте.    https://ok.ru/video/3791537769058 

 


